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فوکوس
71 سال پیش، برابر با دوازدهم آذر 1325 خورشیدی، کورش یغمایی، آهنگســاز و خواننده شهیر ایرانی در شاهرود به دنیا آمد. یغمایی 
فراگیری موسیقی را در کودکی و با ساز سنتور آغاز کرد اما پس از چند ســال کار در عرصه موسیقی سنتی ایران، گیتار را به عنوان ساز دلخواه و 
حرفه ای خود برگزید. به باور کارشناسان کوروش یغمایی بنیان گذار موسیقی راک در ایران است و همگام با پیشروان این موسیقی در جهان، یعنی 

گروه های رولینگ استونز، بیتلز و... آن را، در ایران معرفی کرد و شناساند. با تکیه برهمین پیشینه، او را پدر موسیقی راک ایران لقب داده اند.

رخداد
  ايجاد شهر شيكاگو در کنار درياچه ميشيگان توسط کشيشی فرانسوی 

به نام مارکت )1674 ميلادی(
  شکست ترك  های عثمانی در جنگ بالكان و عقب  نشينی آنان از 

خاك اروپا )1912 ميلادی(
  تصويب تشکيل ديوان دايمی دادگستری بين المللی )معروف 
 بــه دادگاه جهانی لاهــه(، در مجمع عمومــی ملل متحد

)1920 ميلادی(
  نخستين عمل پيوند قلب در جهان توسط پروفسور کريستين 

بارنارد در آفريقاي جنوبی )1967 ميلادی(

طلوع
  جوزف کنراد- نويسنده بريتانيايی/ لهستانی، صاحب آثاری چون: دل 

تاريکی، نوسترومو، کاکاسياه کشتی نارسيسوس )1857 ميلادی(
  غلامحسين صدیقی- استاد دانشگاه تهران، وزير پست، 

تلگراف و تلفــن )در دولت اول( و وزير کشــور و نايب 
نخســت وزير )در دولــت دوم( دکتر محمد مصدق 

)1284 خورشيدی(
  جان بكوس- دانشمند و مخترع آمريکايی، فعال در 

زمينه علم رايانه، از مخترعان اولين زبان برنامه نويسی سطح بالا 
معروف به فورترن )1924 ميلادی(

غروب
  کارل زایس- عينک ساز و صنعتگر آلمانی، مخترع لنزهای اپتيکال 
بسيار باکيفيت برای استفاده در وسايلی همچون دوربين و ميکروسکوپ 

)1888 ميلادی(
رابرت لویی استيونسن- نويسنده اسکاتلندی، خالق آثاری 
چون: دکتر جکيل و آقای هايد، جزيره گنج، پيکان سياه، مرده 

دزد )1894 ميلادی(
پی یر آگوست رنوآر- نقاش شهير مکتب امپرسيونيسم اهل 
فرانسه، صاحب آثاری چون: ضيافت در شب، آسيای گالتِ، تاب، لوژ 

)1919 ميلادی(

نمایی از شــهر حلب، یا آنچه زمانی حلب نامیده می شد! پایتخت اقتصادی سوریه. یک ســال پس از آزادسازی شهر توســط نیروهای مقاومت و ارتش ســوریه، مردم آرام آرام به زندگی عادی و خانه های خود باز می گردند. عکس: سوزان 
Barcroft Images / شولمن
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هرکس از مرد يا زن مســلمانی غيبت کند، 
خداوند تا چهل شــبانه روز نمــاز و روزه او را 

نپذيرد مگر اين که غيبت شونده او را ببخشد.
حضرت محمد)ص(

نرگس سرمست
ای فدای قامتت هر ســرو بســتانی که هســت
در حيا از چشــم من هر ابر نيســانی که هست
باز داده خط بخون وز شرمســاری گشــته آب
جام ياقوت تــو را هــر راح ريحانی که هســت
نرگس سرمســت مخمــور تو بيمارســت از آن
ســر در افکندست زلفت از پريشــانی که هست
خاتم لعــل تو را چون شــد مســخر ملک جم
صيد زلفت گشــت هر ديو ســليمانی که هست
تــوام بــالای  شمشــاد  بنــده  را  راســتی 
ورنه من آزادم از هر ســرو بســتانی که هســت
لشــکر عشــق توام تــا خيمــه زد در ملک دل
کس در او منزل نمی ســازد ز ويرانی که هســت
چون شــود ياقوت لؤلــؤ پرورت گوهرفشــان
آب گــردد از حيــا هــر گوهر کانی که هســت
هنــدوی آتــش پرســت کافــر زلفــت مقيم
خون خلقی می خورد از نامســلمانی که هست
در دلت مهر از چه رو جويم چو می دانم که چيست
بنده را بيدل چرا گويی چو می دانی که هســت
ناشــنيده از کمــال حســن ليلــی شــمه  ای
عيب مجنون می کنــد دانا ز نادانی که هســت
چشم خواجو چون شود دور از رخت گوهرفشان
اوفتد خــون در دل هــر لعل رمانی که هســت
روح را در حالــت آرد چون شــود دستانســرای
بلبل بســتان طبعش از خوش الحانی که هست
خواجوی کرمانی

Secretary General of the International Federation of Red Cross in exclusive interview with “Shahrvand”:

IRCS Relief Operation Leaves No One Behind
Armin Montazeri-Kermanshah: Elhadj As 
Sy is the Secretary General of the International 
Federation of Red Cross and Red Crescent 
Societies. After the earthquake in Kermanshah, 
Iran, he traveled to the country to pay a visit to 
the earthquake affected areas. Mr. As Sy believes 
that the level of relief operations by the Iranian Red 
Crescent Society is of high standard that leave no 
one behind. 
Today you have visited the affected areas 
plus the remoted areas and villages. How did 
you find the quality and the quantity of the 
responses by the Iranian Red Crescent society 
(IRCS)?
First of all, I think it is impressive to see that not 
one single village has not been benefited from the 
support of the Iranian Red Crescent society. It does 
not matter how far it is, it does not matter how hard 
to reach it is. All the helps have been deployed. Those 
areas that can be reached by car were reached by 
car and those areas that can be reached only by 
helicopter were reached by helicopter. So it is really 
a very inclusive approach that nobody is left behind 
in the response and that is what the humanitarian 
response is about. 
It is also impressive to see that the whole high impact 
areas that make differences in disasters have been 
touched; Water sanitation, health, shelter and also 
psycho social support and mental health. These are 
extremely important interventions in time like this. 
And I really congratulate the Iranian Red Crescent 
society for selecting the areas that make a difference 
to the life of the people. 
What is also impressive is that it is not only what you 
do but how you do it. I saw hundreds of volunteers 
with enthusiasm with heart and with commitment 
and engagement doing this work. Including young 
children all the way to all the women but also to 
see how people are treated when they receive the 
humanitarian supplies with respect and dignity. 
Those are extremely important elements. 
And for all of that we revalue the Iranian Red 
Crescent society as a member of our federation and 
I am very happy that I was here to witness that and 
to express the solidarity of all our movement. I look 
forward to working with the Iranian Red Crescent 
Society and supporting the operational program for 
the recovery phase. 
You have talked about the volunteers. You 
might know that the Iranian Red Crescent 
Society has a benefit of using thousands of 
volunteers. Naturally, the issue of training is 
very important here. What kind of help Red 
Cross can offer the Iranian Red Crescent to 
train all these volunteers?
The help that we can offer, first of all is to motivate 
volunteers through the principles of humanitarian 
actions. That is the principle to motivate people and 
to help them better understand why they are doing 
this and what kind of outreach it has and what kind 

of difference it can make. But also in specific areas it 
can be to motivate youth to engage in humanitarian 
actions. Training in first aid, training in search and 
rescue and training in emergency shelter program, 
training in managing camps and base camps, all 
those are available in the federation and the Iranian 
Red Crescent can benefit from them.
But at the same time, I think all the members of 
the federation can learn also from the Iranian Red 
Crescent society. Because in my previous visit I 
witnessed a training course that was happening 
outside of Isfahan where people really doing 
simulation for disaster response and disaster 
preparedness including intervention on the road 
accident scenes. All those were extremely important 
capacities that exist and other members of the 
federation can learn from it. I think it is going to be a 
good exchange program based on which we could 
offer and we hope through this partnership that we 
have we can work together in resilience. 
Is there a platform for exchanging experiences 
between the Iranian Red Crescent  and the Red 
Cross?
The platform exists already and now that the Iranian 
Red Crescent Society is the member of the board we 
can use this channel to share more and more of these 
opportunities. we also have focal point here in Tehran 
that can be used to be aware of all the opportunities 
and possibilities that the federation offers.
It’s been 20 days since the earth quake hit 
Kermanshah, what must be done at this 
phase?
What should be done in being done right now. It 
is moving slowly to the recovery phase. People 
who are very hard to reach and their livestock 
and infrastructure have been destroyed are still 
benefiting from some aids like food supply for 
a period of time. Moving slowly into rebuilding 
structures is important and in the meantime the 

government is taking responsibilities for longer term 
shelter.  What is important is that in a disaster area 
we must be sure that codes are also sensitive to the 
seismic data of the area so we do not have a kind of 
destruction in the future. 
 You know that the nuclear deal between Iran 
and west has been signed. It is true that we 
still have some banking route problems but it 
is moving slowly forward. How do you see the 
possibility of Red Cross being able to do fund 
raising for Iran in such a disaster? 
One of the most important principles of the Red Cross 
and the Red Crescent is impartiality and neutrality as 
well as independence. That guarantees that we do 
principle humanitarian actions everywhere under all 
circumstances and because of that we have systems 
in place for humanitarian action because that is our 
work which is independent from other political and 
economic problem.  We have mechanisms in the 
federation through our appeals, our disaster relief 
emergency funds and through our operation plans to 
mobilize the resources where it is required. 
If you want to give the Iranian Red Crescent 
an advice and some kind of a suggestion, what 
would it be?
The kind of challenges that we face in terms 
of disasters and humanitarian challenges are 
bigger that anybody alone, so partnership is key 
and I am glad to see the partnership between 
the government and other institutions here in 
the country. International partnership is also 
critical and the federation provides a platform for 
international partnership and solidarity. we call 
the Iranian Red Crescent Society to be an active 
member of the federation and to be an active 
member of those platforms and programs. And 
on the other hand we will make sure that Iranian 
Red Crescent will benefit from everything that 
federation offers. 

interview
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ابراهيم عمران| مســقط الرأس صاحب اين قلم 
در جغرافيايی است که  ســال 1336 زلزله ای به قدرت 
7 ريشتر )منطقه ييلاقی سنگچال آمل( در آن به وقوع 
پيوست و در آن برهه خسارات و تلفاتی بر جای نهاد که 
قصد اين نوشته شــرح اندکی است از آنچه بازماندگان 
اين بلای طبيعی هنوز به  خاطر دارند و »افسوسانه« از 
آن به ياد می آورند. زمانــی که اين واقعه رخ داد، تيرماه، 
فصل گرم  ســال بود و گرما و رنج زندگــی در نيم قرن 
پيش... مردمان آن ناحيه به ســبب جغرافيای خاص از 
قديم الايام، تابستان را بدانجا می رفتند از جهت خنکی 
و دمی آســايش بيشــتر؛ چه اين که به ســبب کار در 
فصل های ديگر؛ عموما اين دو، سه ماه تابستان را برای 
اســتراحت برمی گزيدند و نوع کار چنين می طلبيد. 
)مانند روستاهای خســارت ديده کرمانشاهان( طرفه 
آن که آن  سال نيز مشابه ســال های قبل رحل اقامت 
در منطقه ای آرام و خوش آب و هــوا نمودند؛ و به قول 
منوچهری دامغانی: »شــبی گيسو فرو هشته به دامن/ 
پلاسين معجر و قيرينه گرزن« که کمی از قيل و قال کار 
سختشان آسوده باشند؛ غافل از اين که کردار روزگار چه 
خواهد آورد بر سرشان... آری سحرگاهان تابستانی آواری 
خراب شد بر سرشان که هنوز زخم آن التيام نيافته و تا نام 
زلزله و منطقه ای که زمين لرزه واقع شده؛ را می شنوند 
لرزه بر اندامشان می افتد و وقتی جوانان آن  سال و پيران 
کنونی از روزهــای بعد از زلزله می گوينــد که به گواه 
روانکاوان و روانشناسان امروزی، خيلی اهميت دارد، از 
جهت آرام بخشی و تسلی خاطر؛ که چگونه عزيزانشان را 
در خاك می کردند و در پی سوگواری نداشته می رفتند! 
حاليه که به مدد پيشرفت دانش و علم روانکاوی می توان 
از برخی بلايا کاســت، به صلاح و ثواب نيست که روح و 

روان آسيب ديدگان بعد از زلزله، دستخوش تغيير روانی 
شود! متاســفانه هرچند هنوز درس عبرتی نشده برای 
برخی »مهرورزان« قديمی و جديدی، ساختن بناهای 
اصولی و مهندسی ساز؛ چه بهتر که بنای ذهن و روان بعد 
از واقعه هم با تدبيری حل شود... طرفه آن که دست کم 
تيم کار آزموده ای از جهت بازســازی »ساختمان ذهن 
و روان« بازماندگان روانه منطقه شــوند تا »کمی بعد از 
زلزله« را نيز در نظر داشــته باشند صاحبان تمشيت 
فکری انســان ها. اگر بازماندگان منطقه نوشته شده، 
نيم قرن پيش در اين يادداشت، هنوز در چنبره تصاوير 
و خرابی های آن روزگاران گرفتارند که چاره و انتظاری 
هم نبود برايشان در آن سال های خاص حکومتداری و 
به سبب نبود دانش کافی نزد مصيبت ديد گان و حاکمان 
وقت؛ انتظار نمی رفت که افــرادی برای پرورش ذهن و 
روان آسيب ديد گان، قدمی بردارند. ولی اگر در اين زمان 
چنين نشود که افسوسانه تابه حال کمتر ديده و شنيده 
شده که مبادرت به چنين کاری کنند؛ بايد انگ خيلی 
از مسائل را به خود بچسبانند صاحبان امور. کار خبرنگار 
و روزنامه نگار و عکاس اين است که پوشش تصويری و 
نوشتاری مناسب داشته باشند برای مسئولان و آنان نيز 
حسب موقعيت دست به اقدامات اوليه بزنند، مانند ابتياع 
چادر و مواد خوراکی و غيره ولی اقدام »ثانويه« مهمترين 
و اصلی ترين کارهاســت که به هر جهت آب و خوراکی 
مهيا خواهد شد ولی لشکر مصيبت ديده ها هستند که 
نياز به ياری روحی دارند.  ای کاش کمپينی تشــکيل 
شود از دوستان و پزشــکانی که در اين زمينه ها تبحر 
دارند؛ البته بعد از امدادهای اوليه تا شاهد آن نباشيم، اين 
عزيزان برای سال های بعد همانی شوند که داغديد گان 

نيم قرن پيش حاليه هستند.

بلرزیدی زمین لرزیدنی سخت و اما بعد از آن... 
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